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ET 

B8-1055/2016 

Euroopa Parlamendi resolutsioon Euroopa taasindustrialiseerimise poliitika vajalikkuse 

kohta hiljutiste Caterpillari ja Alstomi juhtumite valguses 

(2016/2891(RSP)) 

Euroopa Parlament, 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut ja Euroopa Liidu lepingut, eelkõige 

Euroopa Liidu lepingu artikli 5 lõiget 3 ning protokolli nr 2 subsidiaarsuse ja 

proportsionaalsuse põhimõtte kohaldamise kohta, 

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone äriühingute konkurentsivõime, 

restruktureerimise, üleandmise ja sulgemise kohta ELis, 

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 19. veebruari 2016. aasta deklaratsiooni 

konkurentsivõime kohta, 

– võttes arvesse konkurentsivõime nõukogu 29. septembri 2016. aasta järeldusi,  

– võttes arvesse Euroopa Elu- ja Töötingimuste Parandamise Fondi kahte aruannet, nimelt 

2012. aasta aruannet „Tööturud, töötingimused ja eluga rahulolu pärast 

restruktureerimist“ ja 2009. aasta aruannet „Restruktureerimine majanduslanguse 

olukorras“, 

– võttes arvesse komisjoni teatist „Euroopa tööstuse digitaliseerimine“ 

(COM(2009)0180), 

– võttes arvesse komisjoni „Uute oskuste ja töökohtade tegevuskava“, 

– võttes arvesse institutsioonidevahelist parema õigusloome kokkulepet, mille 2016. 

aastal sõlmisid Euroopa Parlament, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjon, 

– võttes arvesse kodukorra artikli 123 lõiget 2, 

A. arvestades, et hiljutised Caterpilleri ja Alstomi juhtumid peegeldavad muutuvast 

majanduskeskkonnast tingitud restruktureerimise laialdast levikut ja intensiivistumist 

paljudes liikmesriikides, millel on sageli ettearvamatu mõju kogukondadele ning 

konkreetse liikmesriigi majanduslikule ja sotsiaalsele struktuurile;  

B. arvestades, et ümberpaigutamine, tegevuse üleviimine, sulgemine, ühinemine, 

omandamine, ülevõtmine, tootmise ümberkorraldamine ja tegevuse edasiandmine on 

kõige levinumad restruktureerimise vormid; 

C. arvestades, et töötajate teavitamine ja nendega konsulteerimine on liikmesriikide 

sotsiaalse mudeli üksi olulisemaid tunnusjooni; 

D. arvestades, et järgmistel aastakümnetel tuleb liikmesriikidel järjest kiiremini muutuval 

ja üha keerulisemal maailmaturul tegemist teha märkimisväärsete majanduslike 

probleemidega; arvestades, et liikmesriikidel on koos tööstusega vaja teha jõupingutusi, 
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et tõsta tootlikkuse ja innovatsiooni taset, et enda ees seisvate majandusprobleemidega 

hakkama saada; 

E. arvestades, et ELi majanduskasvu ja konkurentsivõime tegevuskava jaoks on oluline 

säilitada jätkusuutlik, tugev ja konkurentsivõimeline tööstusbaas; 

F. arvestades, et ELis on kohaliku ja piirkondliku tasandi otsustajate vastutada kaks 

kolmandikku avaliku sektori investeeringutest1 ning seetõttu on otsustajate kestev 

koostegevus ettevõtluse ja tööstusega äärmiselt oluline; 

G. arvestades, et ELil ja selle liikmesriikidel on oma osa nende meetmete 

koordineerimises, millega tagada jätkusuutliku ja konkurentsivõimelise töötleva 

tööstuse reageerimisvõime vastavalt Euroopas ja väljaspool Euroopat muutuvatele 

turutingimustele; 

1. on solidaarne suletud ettevõtete töötajate ja tarnijate ning ettevõtete sulgemise tõttu 

kannatanud piirkondadega;  

2. on kindlalt seisukohal, et halduskoormuse ja nõuete täitmisega seotud kulude 

vähendamine ettevõtjate jaoks ja tarbetute õigusaktide tühistamine ning samal ajal 

tarbija-, töötaja-, tervise- ja keskkonnakaitse jätkuvalt kõrgete normide tagamine peavad 

olema kogu ELi taasindustrialiseerimispoliitika kesksed elemendid; 

3. on kindlalt seisukohal, et tööstuse konkurentsivõimet tuleb arvesse võtta ELi kõigis 

asjaomastes poliitikavaldkondades, digitaalvaldkond kaasa arvatud, et tagada kõigis 

liikmesriikides tugev tööstusbaas; 

4. tunnistab, et Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi (EGF) on vahend, millega 

püütakse koondatud töötajate tööturule taasintegreerimise hõlbustamiseks anda 

konkreetset ühekordset lühiajalist abi;  

5. rõhutab aga, et EGF on vahend, millega reageeritakse üksnes juba toimunud 

koondamistele, ning et ELi liikmesriikidel ja ELil on vaja teha suuremaid jõupingutusi 

õige majandus- ja õiguskeskkonna loomiseks, et soodustada konkurentsivõimet ja luua 

pikaajaliselt püsivaid töökohti; 

6. rõhutab äriühingute viimasel ajal ilmnenud suundumust tuua tootmine ja teenused tagasi 

Euroopasse ning sellega avanevaid majanduskasvu ja töökohtade loomise võimalusi; 

kutsub komisjoni üles kaaluma, kuidas saaks EL luua sõbraliku keskkonna, et aidata 

ettevõtetel saada kasu sellisest tagasitoomisest tulenevatest võimalustest; 

7. märgib, et mõningast edu on saavutatud viimase aja poliitiliste algatustega, nagu 

Euroopa Strateegiliste Investeeringute Fond; on seisukohal, et tuleks lähemalt uurida 

Euroopa Investeerimispanga strateegiliste ja suunatud laenude suurendamist 

innovatsiooni ja tööstuse ümberkujundamise projektide tarbeks, eelkõige töötlevas 

tööstuse ja sellega seotud teenuste puhul; 

8. rõhutab, et ettevõtted võivad anda olulise panuse oma asukohaliikmesriigi 

                                                 
1 http://www.ccre.org/docs/Note_CCRE_Dexia_EN.pdf 
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haridussüsteemi; rõhutab, et tähtis on edendada haridussüsteemide, ülikoolide ja tööturu 

koostoimet, mis hõlmaks töökeskkonnaga tutvumist ja koostööd ettevõtetega 

innovatiivsete klastrite loomisel; 

9. on veendunud, et rahvusvaheliselt konkurentsivõimeline oskustebaas võimaldab 

liikmesriikidel maailmaturul väärtuslikke segmente hõlvata;  

10. rõhutab, et uute õiglaste ja tasakaalustatud kaubanduskokkulepete saavutamine on 

Euroopa majanduskasvu tegevuskava oluline osa, mille eesmärk on kujundada 

väljapoole avatud ja konkurentsivõimeline Euroopa majandusraamistik, mis tooks 

tuntavat kasu meie kodanikele, tarbijatele ja töötajatele ning aitaks luua uusi töökohti; 

11. märgib, et tarneahel, millele Euroopa suured tootjad eelkõige toetuvad, hõlmab VKEsid, 

kes on restruktureerimisjuhtumitega toimetulemiseks sageli suhteliselt halvasti 

organiseeritud; nõuab VKEde unikaalse positsiooni arvessevõtmist ELi kõigis 

tulevastes tööstuspoliitilistes algatustes; 

12. nõuab, et erilist tähelepanu pöörataks VKEdele ning väljakujunenud ja noorte ettevõtete 

koostöö tugevdamisele, kuna see aitaks kaasa jätkusuutlikuma ja 

konkurentsivõimelisema ärimudeli loomisele ja juhtide esilekerkimisele kogu maailmas; 

13. palub liikmesriikidel ning kohalikel ja piirkondlikel ametiasutustel välja selgitada 

mitmekesise hulga kiirelt arenevaid tööstusharusid ja olulisi kasvusektoreid, millele 

liikmesriigid peaksid oma oskustebaasi arendamisel keskenduma; 

14. palub komisjonil, nõukogul ja liikmesriikidel jälgida probleeme, millega Euroopa 

tööstus kokku puutub, ning vajaduse korral neid probleeme asjakohaste poliitiliste 

algatuste väljatöötamisel kooskõlas subsidiaarsuse põhimõttega arvesse võtta;  

15. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile 

ning liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele. 


